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Poltroncina pieghevole / Folding small armchair: 
IM59SP
IM59SP_E
IM59SP_C

IMPORTANTE 
CONSERVARE PER 

FUTURE REFERENZE: 
leggere attentamente!

IMPORTANT - KEEP 
FOR FUTURE 

REFERENCE: read 
carefully!

WICHTIG – UNBEDINGT 
AUFBEWAHREN 

UND AUFMERKSAM 
DURCHLESEN!

IMPORTANT A 
CONSERVER POUR 
LES RÉFÉRENCES 

FUTURES:
 lire attentivement !

IMPORTANTE 
CONSERVAR 

PARA FUTURAS 
REFERENCIAS: ¡leer 

atentamente!

ВНИМАНИЕ! 
СОХРАНИТЬ ДЛЯ 

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
В БУДУЩЕМ: 
внимательно 

прочитать!
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Chiusura poltroncina 
pieghevole

Chiudere la poltroncina 
lentamente facendo molta 
attenzione a tenere il cuoio 
(sedile e schienale) sempre 
rivolto verso l’esterno (foto 2).
Un’errata chiusura della 
poltroncina potrebbe 
irreparabilmente rovinare 
la superficie del cuoio.

Schließen des 
Klappstuhls

Den Stuhl langsam 
schließen und dabei 
sehr darauf achten, dass 
das Leder (Sitz und 
Rückenlehne) immer nach 
außen gerichtet ist (Foto 2).
Ein falsches Schließen 
des Stuhls könnte die 
Oberfläche des Leders irre-
parabel beschädigen.

Fermeture du petit 
fauteuil pliant

Fermer lentement le petit 
fauteuil pliant en faisant 
bien attention à garder 
toujours le cuir (assise et 
dossier) orienté vers 
l’extérieur (photo 2).
Une mauvaise fermeture 
du petit fauteuil pourrait 
irrémédiablement 
endommager la surface 
du cuir. 

Cierre de la butaquita 
plegable

Cerrar la butaquita 
lentamente procurando 
mantener el cuero (asiento 
y respaldo) siempre hacia 
el exterior (foto 2).
Un cierre incorrecto de 
la butaquita podría dañar 
irreparablemente la 
superficie del cuero.

Закрытие складного 
кресла

Закрывать кресло 
медленно, всегда 
направляя кожу 
(сиденье и спинка) 
наружу (фотография 2).
Неправильное 
закрытие кресла может 
повредить поверхность 
кожи без возможности 
восстановления.

Closure of folding 
armchair

Close the armchair slowly 
while being careful to 
keep the thick leather 
(seat and back) always 
turned towards the outside 
(photo 2).
Closing the armchair the 
wrong way could irreparably 
ruin the surface of the 
thick leather.
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